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וַיַּ֭עַן1
ve–yanıtladı

ז אֱלִיפַ֥
Elifaz
H0464

י תֵּמָנִ֗ הַֽ
Temanlı
H8489

ר׃ וַיֹּאמַֽ
ve–dedi
H0559

Temanl&#305; Elifaz &#351;&#246;yle yan&#305;tlad&#305;:

הַלְאֵ֥ל2
Tanrı'ya-mı
H0410

יִסְכָּן־
yarar-sağlar–
H5532

גָּ֑בֶר
adam
H1397

י־ כִּֽ
çünkü–

ן יִסְכֹּ֖
yarar-sağlar
H5532

עָלֵי֣מוֹ
kendine

יל׃ מַשְׂכִּֽ
akıllı

&#8249;&#8249;&#304;nsan Tanr&#305;ya yararl&#305; olabilir mi? Bilge ki&#351;inin bile Ona yarar&#305; 
dokunabilir mi?

הַחֵפֶ֣ץ3
zevk-mi
H2656

לְשַׁ֭דַּי
El-Şaddai'ye
H7706

י כִּ֣
ki

ק תִצְדָּ֑
doğru-olursun
H6663

וְאִם־
ve–eğer–

צַע בֶּ֝֗
kazanç
H1215

י־ כִּֽ
ki–

ם תַתֵּ֥
kusursuz-yaparsın
H8552

יךָ׃ דְּרָכֶֽ
yollarını
H1870

Do&#287;rulu&#287;un Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yetene ne zevk verebilir, Kusursuz ya&#351;am&#305;n 
Ona ne kazan&#231; sa&#287;layabilir?

מִיִּרְאָתְ֣ך4ָ הֲֽ֭
korkun-yüzünden-mi
H3374

יֹכִיחֶךָ֑
azarlar-seni
H3198

יָב֥וֹא
gelir
H0935

מְּךָ֗ עִ֝
seninle

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
yargıya
H4941

Seni azarlamas&#305;, dava etmesi Ondan korktu&#287;un i&#231;in mi?

א5 ֹ֣ הֲל
değil-mi
H3808

תְךָ֣ רָעָֽ
kötülüğün

ה רַבָּ֑
büyük

ין־ וְאֵֽ
ve–yok–
H0369

ץ קֵ֝֗
son
H7093

יךָ׃ לַעֲוֹנֹתֶֽ
suçlarına
H5771

K&#246;t&#252;l&#252;&#287;&#252;n b&#252;y&#252;k, G&#252;nahlar&#305;n sonsuz de&#287;il mi?

י־6 כִּֽ
çünkü–

ל תַחְבֹּ֣
rehin-alırsın

אַחֶי֣ךָ
kardeşlerini
H0251

חִנָּ֑ם
boş-yere
H2600

י וּבִגְדֵ֖
ve–giysilerini

ים עֲרוּמִּ֣
çıplakların
H6174

ׁיט׃ תַּפְשִֽ
soyarsın
H6584

&#199;&#252;nk&#252; karde&#351;lerinden nedensiz rehin al&#305;yor, Onlar&#305; soyuyordun.

לאֹ־7
değil–
H3808

מַ֭יִם
su
H4325

עָיֵף֣
yorgun
H5889

ה תַּשְׁקֶ֑
içirirsin
H8248

ב וּמֵ֝רָעֵ֗
ve–açtan
H7457

מְנַֽע־ תִּֽ
tutarsın–
H4513

חֶם׃ לָֽ
ekmek
H3899

Yorguna su i&#231;irmedin, A&#231;tan ekme&#287;i esirgedin;

וְאִ֣יש8ׁ
ve–adam
H0376

זְר֭וֹעַ
kolu
H2220

ל֣וֹ
ona

הָאָרֶ֑ץ
ülke
H0776

וּנְשׂ֥וּא
ve–yükselmiş
H5375

ים נִ֗ פָ֝
yüz
H6440

יֵשֶׁ֣ב
oturur
H3427

הּ׃ בָּֽ
onda

&#220;lkeye bile&#287;inle sahip oldun, Sayg&#305;n biri olarak orada ya&#351;ad&#305;n.
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אַלְ֭מָנוֹת9
dulları
H0490

חְתָּ שִׁלַּ֣
gönderdin
H7971

ם רֵיקָ֑
boş
H7387

וּזְרֹע֖וֹת
ve–kolları
H2220

ים יְתֹמִ֣
yetimlerin
H3490

א׃ יְדֻכָּֽ
kırılır
H1792

Dul kad&#305;nlar&#305; eli bo&#351; &#231;evirdin, &#214;ks&#252;zlerin kolunu kanad&#305;n&#305; 
k&#305;rd&#305;n.

עַל־10
üzerine–

כֵּ֭ן
bu

סְבִיבוֹתֶ֣יךָ
etrafında
H5439

ים פַחִ֑
tuzaklar

י֝בַהֶלְךָ וִֽ
ve–korkutur-seni
H0926

חַד פַּ֣
korku
H6343

ם׃ פִּתְאֹֽ
aniden
H6597

Bu y&#252;zden her yan&#305;n tuzaklarla &#231;evrili, Ans&#305;z&#305;n gelen korkuyla 
y&#305;l&#305;yorsun,

אוֹ־11
ya–

שֶׁךְ חֹ֥
karanlık
H2822

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

תִרְאֶה֑
görürsün
H7200

שִׁפְעַת־ וְֽ
ve–bolluk–
H8229

יִם מַ֥
suyun
H4325

ךָּ׃ תְּכַסֶּֽ
örter-seni
H3680

Her &#351;ey karar&#305;yor, g&#246;remez oluyorsun, Seller alt&#305;na al&#305;yor seni.

הֲֽלאֹ־12
değil-mi–
H3808

לוֹהַּ אֱ֭
Tanrı
H0433

גֹּ֣בַהּ
yüksekliğinde
H1363

שָׁמָיִ֑ם
göklerin
H8064

וּרְאֵ֤ה
ve–gör
H7200

אשׁ ֹ֖ ר
başını

כּוֹכָבִ֣ים
yıldızların
H3556

כִּי־
ki–

מּוּ׃ רָֽ
yüksek

&#8249;&#8249;Tanr&#305; g&#246;klerin y&#252;kseklerinde de&#287;il mi? Y&#305;ld&#305;zlara bak, ne 
kadar y&#252;ksekteler!

אָמַרְת13ָּ וְֽ֭
ve–dedin
H0559

מַה־
ne–
H4100

ע יָּ֣דַֽ
bilir
H3045

אֵל֑
Tanrı
H0410

הַבְעַ֖ד
arkasından-mı
H1157

עֲרָפֶל֣
karanlığın
H6205

יִשְׁפּֽוֹט׃
yargılar
H8199

Sen ise, &#8249;Tanr&#305; ne bilir?&#8250; diyorsun, &#8249;Zifiri karanl&#305;&#287;&#305;n i&#231;inden 
yarg&#305;layabilir mi?

עָבִ֣ים14
bulutlar
H5645

תֶר־ סֵֽ
örtü–

ל֭וֹ
ona

א ֹ֣ וְל
ve–değil
H3808

יִרְאֶה֑
görür
H7200

וְח֥וּג
ve–kubbesinde
H2329

יִם מַ֗ שָׁ֝
göklerin
H8064

ךְ׃ יִתְהַלָּֽ
yürür
H1980

Koyu bulutlar Ona engeldir, g&#246;remez, G&#246;kkubbenin &#252;zerinde dola&#351;&#305;r.&#8250;

רַח15 הַאֹ֣
yolunu-mu
H0734

עוֹלָם֣
eskiliğin
H5769

ר תִּשְׁמֹ֑
tutacaksın
H8104

ר אֲשֶׁ֖
ki

דָּרְכ֣וּ
yürüdü
H1869

מְתֵי־
insanları–
H4962

וֶן׃ אָֽ
kötülük
H0205

K&#246;t&#252;lerin y&#252;r&#252;d&#252;&#287;&#252; Eski yolu mu tutacaks&#305;n?

ׁר־16 אֲשֶֽ
ki–

קֻמְּט֥וּ
buruştular
H7059

וְלאֹ־
ve–değil–
H3808

עֵת֑
zaman
H6256

ר נָהָ֝֗
nehir
H5104

ק יוּצַ֥
döküldü
H3332

ם׃ יְסוֹדָֽ
temellerine
H3247

Onlar ki, vakitleri gelmeden &#231;ekilip al&#305;nd&#305;lar, Temellerini sel bast&#305;.

ים17 הָאֹמְרִ֣
diyenler
H0559

לָאֵ֭ל
Tanrı'ya
H0410

ס֣וּר
uzaklaş
H5493

נּוּ מִמֶּ֑
bizden

וּמַה־
ve–ne–
H4100

יִּפְעַ֖ל
yapar
H6466

י שַׁדַּ֣
El-Şaddai
H7706

מוֹ׃ לָֽ
onlara

Tanr&#305;ya, &#8249;Bizden uzak dur!&#8250; dediler, &#8249;Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yeten bize ne 
yapabilir?&#8250;

וְה֤וּא18
ve–O
H1931

א מִלֵּ֣
doldurdu
H4390

בָתֵּיהֶם֣
evlerini

ט֑וֹב
iyilikle

וַעֲצַ֥ת
ve–öğüdü
H6098

ים שָׁעִ֗ רְ֝
kötülerin
H7563

רָ֣חֲקָה
uzak
H7368

נִּי׃ מֶֽ
benden
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Ama onlar&#305;n evlerini iyilikle dolduran Oydu. Bunun i&#231;in k&#246;t&#252;lerin 
&#246;&#287;&#252;d&#252; benden uzak olsun.

יִרְא֣ו19ּ
görür
H7200

ים צַדִּיקִ֣
doğrular
H6662

וְיִשְׂמָח֑וּ
ve–sevinir
H8055

י וְנָ֝קִ֗
ve–masum

יִלְעַג־
alay-eder–
H3932

מוֹ׃ לָֽ
onlarla

&#8249;&#8249;Do&#287;rular onlar&#305;n y&#305;k&#305;m&#305;n&#305; g&#246;r&#252;p sevinir, 
Su&#231;suzlar &#351;&#246;yle diyerek e&#287;lenir:

אִם־20
eğer–

א ֹ֣ ל
değil
H3808

נִכְחַד֣
kesildi
H3582

קִימָנ֑וּ
dik-duranlarımız
H7009

ם וְיִ֝תְרָ֗
ve–fazlalıklarını

אָכְ֣לָה
yedi
H0398

שׁ׃ אֵֽ
ateş
H0784

&#8249;D&#252;&#351;manlar&#305;m&#305;z yok edildi, Mallar&#305; yan&#305;p k&#252;l oldu.&#8250;

הַסְכֶּן־21
tanış-ol–
H5532

נָא֣
lütfen
H4994

עִמּ֑וֹ
O'nunla

וּשְׁלם  
ve–barış-bul

ם הֶ֗ בָּ֝
onlarla

בוֹאַתְךָ֥ תְּֽ
gelir-sana
H0935

ה׃ טוֹבָֽ
iyilik

&#8249;&#8249;Tanr&#305;yla dost ol, bar&#305;&#351; ki, Bollu&#287;a eresin.

קַח־22
al–
H3947

נָא֣
lütfen
H4994

יו מִפִּ֣
ağzından
H6310

תּוֹרָ֑ה
öğreti
H8451

ים וְשִׂ֥
ve–koy

יו מָרָ֗ אֲ֝
sözlerini
H0561

ךָ׃ בִּלְבָבֶֽ
kalbine
H3824

A&#287;z&#305;ndan &#231;&#305;kan &#246;&#287;retiyi benimse, S&#246;zlerini y&#252;re&#287;inde tut.

אִם־23
eğer–

תָּשׁ֣וּב
dönersen
H7725

עַד־
–e
H5704

שַׁדַּ֭י
El-Şaddai
H7706

תִּבָּנֶה֑
inşa-edilirsin
H1129

יק תַּרְחִ֥
uzaklaştırırsan
H7368

ה וְלָ֗ עַ֝
adaletsizliği

ךָ׃ מֵאָהֳלֶֽ
çadırından
H0168

Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yetene d&#246;nersen, eski haline kavu&#351;ursun. 
K&#246;t&#252;l&#252;&#287;&#252; &#231;ad&#305;r&#305;ndan uzak tutar,

וְשִׁית־24
ve–koy–
H7896

עַל־
üzerine–

עָפָ֥ר
toprak
H6083

צֶר בָּ֑
altını
H1220

וּבְצ֖וּר
ve–kayasında
H6697

נְחָלִ֣ים
derelerin

יר׃ אוֹפִֽ
Ofir'i
H0211

Alt&#305;n&#305;n&#305; yere, Ofir alt&#305;n&#305;n&#305; vadideki &#231;ak&#305;llar&#305;n 
aras&#305;na atarsan,

וְהָיָה25֣
ve–olur
H1961

י שַׁדַּ֣
El-Şaddai
H7706

בְּצָרֶ֑יךָ
altınların
H1220

וְכֶ֖סֶף
ve–gümüş
H3701

תּוֹעָפ֣וֹת
değerli
H8443

ךְ׃ לָֽ
sana

Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yeten senin alt&#305;n&#305;n, De&#287;erli g&#252;m&#252;&#351;&#252;n 
olur.

כִּי־26
çünkü–

אָז֭
o-zaman

עַל־
üzerine–

י שַׁדַּ֣
El-Şaddai
H7706

תִּתְעַנָּ֑ג
zevk-alırsın
H6026

א וְתִשָּׂ֖
ve–kaldırırsın
H5375

אֶל־
–e
H0413

אֱל֣וֹהַּ
Tanrı'ya
H0433

פָּנֶֽיךָ׃
yüzünü
H6440

O zaman Her &#350;eye G&#252;c&#252; Yetenden zevk al&#305;r, Y&#252;z&#252;n&#252; Tanr&#305;ya 
kald&#305;r&#305;rs&#305;n.

יר27 תַּעְתִּ֣
dua-edersin
H6279

אֵ֭לָיו
O'na
H0413

וְיִשְׁמָעֶךָּ֑
ve–dinler-seni
H8085

יךָ וּנְדָרֶ֥
ve–adaklarını
H5088

ם׃ תְשַׁלֵּֽ
ödersin

Ona dua edersin, dinler seni, Adaklar&#305;n&#305; yerine getirirsin.

https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3582.htm
https://biblehub.com/hebrew/7009.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5532.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/1129.htm
https://biblehub.com/hebrew/7368.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/1220.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/211.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/1220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/8443.htm
https://biblehub.com/hebrew/7706.htm
https://biblehub.com/hebrew/6026.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6279.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5088.htm


תִגְזַר־28 וְֽ
ve–karar-verirsin–
H1504

א֭וֹמֶר
söz
H0562

וְיָקָ֣ם
ve–kurulur

לָךְ֑
sana

וְעַל־
ve–üzerinde–

יךָ רָכֶ֗ דְּ֝
yolların
H1870

נָגַֽ֣הּ
parlar
H5050

אֽוֹר׃
ışık
H0216

Neye karar verirsen yap&#305;l&#305;r, Yollar&#305;n&#305; &#305;&#351;&#305;k ayd&#305;nlat&#305;r.

י־29 כִּֽ
çünkü–

הִשְׁ֭פִּילוּ
alçalırsa
H8213

אמֶר וַתֹּ֣
ve–dersin
H0559

גֵּוָה֑
gurur
H1466

ח וְשַׁ֖
ve–alçak-gönüllü
H7807

עֵינַיִ֣ם
gözleri

ׁעַ׃ יוֹשִֽ
kurtarır
H3467

&#304;nsanlar seni al&#231;alt&#305;nca, g&#252;venini yitirme, &#199;&#252;nk&#252; Tanr&#305; 
al&#231;akg&#246;n&#252;ll&#252;leri kurtar&#305;r.

ט  30 מַלֵּ֥ יְֽ
kurtaracak
H4422

י־ אִֽ
değil–
H0336

י נָקִ֑
masum

ט וְנִ֝מְלַ֗
ve–kurtarılır
H4422

ר בְּבֹ֣
temizliğiyle
H1252

יךָ׃ כַּפֶּֽ
ellerinin
H3709

פ
—

O su&#231;suz olmayan&#305; bile kurtar&#305;r, Senin ellerinin temizli&#287;i sayesinde kurtulur 
su&#231;lu.&#8250;&#8250;

https://biblehub.com/hebrew/1504.htm
https://biblehub.com/hebrew/562.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5050.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1466.htm
https://biblehub.com/hebrew/7807.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/336.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/1252.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm

